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En français il y a deux participes: lisant (part.présent) lu (part.passé). 
  

 ACTIF : PASSIF 
PRESENT LISANT                        ЧИТАЮЩИЙ  

OUVRANТ           ОТКРЫВАЮЩИЙ  
 
SORTANT                ВЫХОДЯЩИЙ 
DISPARAISSANT   ИСЧЕЗАЮЩИЙ 

étant lu                    ЧИТАЕМЫЙ 
étant оuvert     OТКРЫВАЕМЫЙ 

PASSE qui lisait                                ЧИТАВШИЙ  
AYANT LU  (qui a lu)  ПРОЧИТАВШИЙ 
qui ouvrait                    ОТКРЫВАВШИЙ  
AYANT ОUVERT             ОТКРЫВШИЙ  
 
qui sortait                   ВЫХОДИВШИЙ  
SORTI                             ВЫШЕДШИЙ 
qui disparaissait         ИСЧЕЗАВШИЙ 
DISPARU                   ИСЧЕЗНУВШИЙ 

 
LU             ПРОЧИТАННЫЙ 

 
ОUVERT             ОТКРЫTЫЙ 

 Attention en français , le participe passé est souvent perçu comme ayant un sens passif .  Ceci n'est 
vrai qu'avec les verbes transitifs; avec les verbes intransitifs, il a un sens "actif", même si on les 
emploie avec l'auxiliaire "être". 

Les participes en russe sont au nombre de quatre: deux présents (un actif et un passif) et deux passés (un 
actif et un passif) 
C'est une forme verbale apparentée à l'adjectif, dont il suit la déclinaison.  

1. Le participe présent actif  
действительное причастие настоящего времени 
� On le forme sur le radical du présent des verbes imperfectifs en remplaçant le -т final de la 3ème 

personne du pluriel par щий, щая, щее, щие : 
читђют � читђющий (lisant)    
говорјт � говорјщий (disant, parlant)   
идут � идќщий (allant). 

 
� Ce participe peut remplacer une proposition relative, et il exprime une action concomitante à celle de la 

principale : 
Человек, сидјщий (который сидит) там на скамѓйке — мой друг = l'homme assis là-bas sur le 
banc est mon ami. 
� Ce participe a donné de "vrais" adjectifs, souvent substantivés: трудящиеся "travailleurs" 
Attention à quelques problèmes d'accents (voir détails) 

2. Le participe passé actif 
действительное причастие прошедшего времени 
 
� On le forme sur le radical du passé (perfctif ou imperfectif) en remplaçant le л par -вший:  

читал � читавший 
 Si le radical de l'infinitif est terminé par une consonne, le suffixe devient -ший :  

принёс� принёсший. 
 
� le participe passé imperfectif exprime soit une action simultanée à celle du verbe conjugué dont il 

dépend (il est en concurrence avec le part. prés. actif) , soit une action antérieure ; 
Мы смотрѓли на лљстья, пђдавшие с дерѓвьев, nous regardions les feuilles qui tombaient des 
arbres. 
 
� le participe passé actif perfectif exprime une action antérieure  à celle du verbe conjugué: 
Мы собирали листья, упавшие с деревьев, nous ramassions les feuilles tombées des arbres. 
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3. Le participe présent passif 
страдательное причастие настоящего времени 
� Ne se forme que sur les verbes transitifs imperfectifs 
On le forme en ajoutant la désinence adjectivale à la 1ere personne du pluriel du présent 

читђем� читђемый (étant lu)  
Attention! несём � несомый 
 
� Ce participe exprime une action présente qui dure ou qui se répète , il appartient essentiellement à la 

langue livresque, littéraire ou scientifique 
Вот рассмђтриваемый нђми вопрњс  Voici la question examinée par nous. 
 
� Ce participe a donné  de "vrais" adjectifs: любљмый ( préféré) , уважђемый (respecté), souvent 

correspondant aux français en "ible" ou "able" видимый (visible), непроходљмый (infranchissable) 

4. Le participe passé passif 
страдательное причастие прошедшего времени 
� Ne se forme que sur les verbes transitifs ,  sur le radical de l'infinitif des verbes perfectifs à l'aide des 

suffixes -нный ou -тый 

 a. Suffixe-HНЫЙ 
� pour les verbes en -ать et -ять(conjugaison en -e), suffixe АННЫЙ:   

прочљтанный, lu, потѓрянный, perdu.  
La terminaison -анный, -янный n'est jamais accentuée, mais toujours préaccentuée. 
 
� pour les verbes en -ти, -чь  et en -ить (conjugaison en -и),  
� suffixe ЕННЫЙ (si accent radical) / ЁННЫЙ (si accent final au présent)  

принесённый, apporté; пострóенный, construit. 
 
La consonne finale du radical peut subir la palatalisation, comme dans la conjugaison. 
брóсить, брóшу � брóшенный: jeté 
испéчь, испекќ, испечёшь � испечённый, cuit. 

 b. Suffixe -ТЫЙ 
� pour les verbes en -нуть, -ыть, -оть, -ереть, les 5 verbes en -ить (бить..) et des verbes 

monosyllabiques en -еть et -ять (-ать aprèс chuintante) et leurs composés : 
открџтый, ouvert 

 
покљнутый, abandonné;  

открџтый, ouvert;  

смњлотый, moulu;  

зђпертый, fermé à clef;  

убљтый, tué;  

согрѓтый, réchauffé;  

взјтый, pris;  

нђчатый, commencé. 

 

� Le participe passé passif est d'un emploi très courant. Il peut être épithète ou attribut (il est alors 
obligatoirement à la forme courte). 

Здание, пострњенное в прошлом году, кажется уже старым, l'immeuble construit l'an dernier 
paraît déjà vieux. 
Все дороги покрџты снегом, toutes les routes sont couvertes de neige. 
A la forme courte le participe en -нн- prend un seul -H;  
le participe en -ённый a un accent final.приглашённый, invité;f.c.: он приглашён, она приглашенђ, 

оно приглашенњ, они приглашенџ.
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1.a. Formation détaillée des participes présents ac tifs 
Les participes présents actifs sont formés à partir du thème du présent :  
3e personne du pluriel  des verbes imperfectifs.  
•  la désinence -т de la 3e personne du pluriel est remplacé par  -щий, -щая, -щее, -щие : 
 
бежђть: бегќ-т → бегќщий  сын; бегќщая  дочь; бегќщее живњтное animal; бегќщие дeти  
стојть:  стој-т → стојщий  сын; стојщая  дочь; стојщee  живњтное; стојщие живoтные  
 
 
L’accent  des participes est le même que celui du présent  s’il est fixe .  
 
S’il est mobile , il dépend de la conjugaison  à laquelle appartient le verbe. 
1ère conjugaison  : l’accent est celui de la 3e personne du  pluriel  (comme pour l’accent fixe).  

–A l’infinitif,   les verbes de ce type ont  l’accent final : 
♦  type «писђть» :  писђть:   /пишќ/,  пљшут    →   пљшущий; 
♦  type «колњть» :  колњть:   /колў/,  књлют    →   књлющий   (piquer)  
                               борњться:  /борўсь/,  бњрются →   бњрющийся   (lutter)  
                               молњть:  /мелў/,  мѓлют   →   мѓлющий   (moudre); 
♦  type «крљкнуть», 2 verbes :   тонќть:  /тонќ/,  тњнут    →   тњнущий   (se noyer) 
   тянќть :  /тянќ/,  тјнут   →   тјнущий   (tirer; traîner) 
♦  type «рвать»,   1  verbe :   стонђть:   /стонќ/,  стњнут    →   стњнущий   (gémir)   
♦  колебђться : колéблюсь, колéблешься � колéблющийся (hésiter) 
 
Exception : le verbe мочь: могќ-мњгут, mais могќщий  
 
N.B. -CЯ  : les participes gardent le postfixe –ся  à toutes les formes: бњрющийся – бњрющaяся 
 
2e conjugaison  : l’accent est celui de l'  infinitif , sauf  les monosyllabes  
 
accent mobile au présent les verbes suivants de la 2e conjugaison : 
♦ type «говорљть»:    дарљть:  дарў-дђришь;  дарјщий   (offrir)  

  курљть:  курў-кќришь;  курјщий  (fumer) 
   платљть: плачќ-плђтишь ,  платјщий  (payer) 

♦ type «горѓть»:        смотрѓть:  смотрў-смњтришь;  смотрјщий   (regarder) 
     вертѓть:  верчќ-вѓртишь     вертјщий  (tourner) 

♦ type «кричђть»:     держђть:  держќ-дѓржишь;  держђщий  (tenir) 
 

Exceptions: l'accent du participe est celui de la 3 e pers. du pluriel (20 verbes) 
1. губљть   →  гќбящий   perdre;  ruiner   
2. дављть   →  дђвящий   écraser; peser   
3. делљть/ся/   →  дѓлящий/ся/   /se/ diviser; partager   
4. душљть/ся/   →  дќшащий/ся/ étouffer; se parfumer   

5. женљть/ся/   →  жѓнящий/ся/   /se/ marier   
6. ленљться   →  лѓнящийся    paresser   
7. лепљть   →  лѓпящий   modeler, sculpter   

8. лечљть/ся/   →  лѓчащий/ся/   /se/ soigner; traiter   
9.  мочљть/ся/  → мњчащий/ся/  /se faire/ mouiller, uriner 
10. пилљть  → пљлящий  scier    
11. рубљть  → рќбящий  couper, fendre   

12. сушљть/ся/  → сќшащий/ся/  /se/ sécher 
13. тащљть/ся/  → тђщащий/ся/  porter; traîner  
14. терпѓть  → тѓрпящий  supporter 
15. ценљть  → цѓнящий  apprécier 
16. чинљть  → чљнящий  réparer 
17. дышђть   respirer  дышaщий   
18. любљть   aimer  любящий   
19. служљть   servir  служащий    
20. тушљть/ся/   /s’/ éteindre; cuire  тушащий 
21. учљть/ся/   apprendre;  faire ses études   ýчащийся 
22. чертљть   faire un dessin technique чертящий 

 

. 
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1.b. Emplois et valeurs des  participes présents actifs  
 
1. Participes apposés   = subordonnées relatives ou participes présents français  (en -ant) : 
стрђны, бњрющиeся  прњтив террорљзма.=  les pays luttant contre le terrorisme, les pays qui 
luttent contre le terrorisme   
= subordonnée relative qui commence toujours  par QUI = КОТОРЫЙ, АЯ, ОЕ, ЫЕ 
2. participes épithètes = participes passés français   
спешљть =  se presser, mais aussi par être pressé.  Это спешђщие, торопјщиеся лўди.= 
Ce sont des gens pressés.» ou  «Ce sont les gens qui se dépêchent.»  
 
a) De nombreux participes sont devenus de véritables adjectifs   
наступђющий  Новый год   Nouvelle année 
бќдущий  год   l'année prochaine 
подходјщий момент  moment opportun, bon   
предстојщий экзамен  prochain examen    
существќющие  правила     règles en vigueur   
подавлјющее  большинство  majorité écrasante 
прђвящая  партия  parti au pouvoir    
руководјщие  работники  cadres dirigeant   
происходјщие  события     événements qui ont 
lieu,  
развивђющиеся  страны  pays en voie de 
développement  
  блестјщие  глаза  yeux brillants 
выдаўщееся  писатель  écrivain remarquable;   

књлющая; рѓжущая   боль  douleur :  poignante ;  
хорошо/плохо сидјщая   юбка     jupe bien/mal ajustée 
дѓйствующие лица   (théâtre)  personnages; (interprètes)   
слѓдующая недeля:   semaine prochaine   
окружђющая средђ  milieu:   environnement 
текущие собџтия:  actualités    
смягчђющие  обстојтельства:  circonstances 
atténuantes 
лечащий врач:     médecin traitant    
конкурљрующая фљрма:   société concurrente 
летающая тарeлка:  soucoupe volante   
нержавеющая сталь:  acier inoxydable   
обслќживающий персонђл:  personnel de salle  

 
b) adjectifs composés .  
предыдќщие [и → ы] глђвы      chapitres précédents 
дњрогостњящее oборќдование  équipements coûteux 
вџшестојщий њрган organe supérieur,  suprême 
 
c) adverbes  en -/щ/е : 
вызывђюще  d'une façon provocante  оцѓнивaюще  = en évaluant 
oсуждђюще  avec désapprobation  недоумевђюще  perplexe, embarrassé 
 
d) adjectifs ou participes substantivés .  
голодђющие  les affamés  
слќжащие    les employés   
нападђющий  attaquant  
умирђющие       (les mourants) 
прибывђющие  les arrivants    (gare, aéroport)          

верующие  (les croyants) 
завѓдующий    гостљницей  gérant d’hôtel        
комђндующий  ђрмией      chef de l’armée  
шипящие       (les c huintantes) 
слѓдующее lа chose suivante; 

нуждђющиеся    les nécessiteux  
присќтствующие  les présents     (de 
присќтствовать) 
отсќтствующие  les absents    
бќдущее        avenir                       
бастующие  (grévistes) 
ведќщий,-ая      présentateur,-trice (télévision)             
трудящийся  (travailleur) 
выздорђвливающие         les convalescents                    
курящий    (fumeur) 
пьющий       (buveur) 

завѓдующий кђфедрой (фљзики)   responsable de la 
chaire (de physique)      
управлјющий  (gérant) 
сопровождђющий,-ая         accompagnateur,-trice                 
отдыхђющие  (vacanciers) 
выступђющие   ceux qui prennent la parole =  
intervenants 
уча щиеся  (apprenants) 
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2.a. Formation détaillée des participes présents pa ssifs  
 
Le participe présent passif est formé sur le thème du présent imperfectif à l’aide des suffixes : 
•  -емый  si le verbe a la voyelle thématique e  
•  -имый  si la voyelle thématique est и  
•  -oмый  pour quelques verbes de la 1ère conjugaison (emplois scientifiques, techniques, 
livresques) : 
искђть → искњмый:  искњмая  величинђ grandeur inconnue  
нестљ → несњмый  ce qu’on portе 
вестљ  → ведњмый:  корђбль, ~ый лњцманом pilote  
влѓчь → влекњмый (инстљнктом) entraîné par 
 
Formation régulière uniquement sur les verbes TRANSITIFS des types «читать», «давать», 
«рисовать», sur certains verbes du type «любить», tels строить, рубить, пилить ; учить, 
просить, платить, кормить….,  
NE SE FORME PAS  sur les verbes des types, «беречь», «писать» (sauf двљгать  → двљжимый 
mû), ni sur les verbes monosyllabes : пить; лить, шить; брать, ждать, рвать, звать…, (sauf  
гнать  →  гонљмый chassé) 
. 
Remarques sur la formation 
 
1.  Les verbes dont le suffixe -oв est remplacé par  -у sont accentués de la même façon : 
анализљровать → анализљруемые данные données analysées = qu'on analyse 
критиковђть → критикќемое решение décision critiquée = qu'on critique 

  
2. Les verbes en  да, - зда,  -зна, -ста forment le  participe présent passif sur le thème de 

l’infinitif , en gardant le suffixe -ва : 
давђть→  давђемый qu’on donne 
узнавђть → узнавђемый  qu’on reconnaît 
создавђть→   создавђемый  qu’on crée 
доставђть→ доставђемый qu’on se procure 
 
quelques verbes intransitifs  
зављсеть от кого/чего  → зављсимый   dépendant    
желђть    кого/чего  → желђемый   désiré      
трѓбовать  кого/чего  → трѓбуемый   exigé       
угрожђть   кому/чему → угрожђемый  menacé     
манипулљровать  кем/чем  manipuler qqn манипулљруемый 
руководљть     кем/чем  diriger qqn, qqch руководљмый 
управлјть      кем/чем  gouverner ; conduire управлјемый 
 
 
Accent  L’accent est le même s’il est fixe :  
мы изучђем граммђтику:  изучђемаяграмматика la grammaire étudiée (= en train d’être 
étudiée) 
мы вљдим  мир: вљдимый мир le monde visible (= qu’on voit) 
Si l’accent est mobile, le participe présent passif  a celui de l’infinitif  : 
любљть (cf. мы лўбим) →   любљмые стихи  les poèmes aimés (= qu’on aime).  
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2.b. Emplois et valeurs des  participes présents pa ssifs   
 
1. "Vrais" participes épithètes ou apposés  
 
participes présents passifs = participe passé passif.  
Leur emploi dépend de l’aspect qu’il faut employer dans un contexte donné.  
 Ce sont les problèmes examinés à notre dernière réunion. (= qu’on a examinés une fois → ppp) 
   Это проблeмы, рассмњтренные на нaшем последнем собрании.  
Ce sont les problèmes examinés à nos réunions hebdomadaires. (= qu’on examine action répétée) 
   Это проблемы, рассмђтриваемые на наших еженедѓльных собраниях.  
 
 
2. Participes présents passifs adjectivés ou vrais adjectifs (adverbes) : 
 
вѓсить вeсњмый аргумѓнт argument de poids 
вљдеть вљдимая сторонђ Лунџ; la face visible de la Lune 
  без видимой причљны;  sans cause apparente 
  вљдимые успехи progrès notables 
назывђть  так назывђемыйгерњй prétentu, soi-disant, dit héros  
предполагђть предполагђемые намѓрения  intentions supposées; présumées 
уважђть  уважђемые коллеги collègues respectés 
/не/ двљгать /не/двљжимое имќщество biens /im/mobiliers 
не забывђть  незабывђемая встреча rencontre inoubliable  
не проходљть непроходљмый лес;  forêt impénétrable, infranchissable 
  непроходљмый дурђк = bête comme ses pieds 
  непроходљмое невѓжество  ignorance crasse 
не склонјть несклонјемое существљтельное   substantif indéclinable 
 
вљдеть вљдимо-невљдимо: нарњду там ~ il y a un monde fou 
не зављсеть незављсимо: держђться ~  garder son indépendance 
терпѓть  /не/терпљмо: относљться к лўдям ~ être /in/tolérant envers les gens 
 
Adjectifs (adverbes) venus de participes présents p assifs  
formés sur verbes perfectifs  
неисправљмый incorrigible – неисправљмo  
недопустљмый inadmissible – недопустљмo  
необъяснљмый inexplicable – необъяснљмo  
непобедљмый invincible 
растворљмый кофе soluble 
трудноизлечљмый больной difficile à guérir 
 
 
3. Participes substantivés  
 
обвинјть обвинјемый un inculpé   
судљть  подсудљмый accusé 
желђть  желђемое ce qu'on désire  
не вѓсить невесњмость apesanteur 
/ис/копђть ископђемое fossile (полѓзные ~ые minéraux;ressources minières) 
не зављсеть незављсимость indépendance 
вљдеть  вљдимость visibilité; apparence 
 
 



Grammaire Théorique RUS 1B 01a d'après N. André 

 8 

3.a Formation détaillée des participes p аssés actifs  
I. suffixe -вш  pour verbes à thème d’infinitif en voyelle :  
C’est le cas de tous les types productifs, mais également de la plupart des types improductifs :  
читђ-ть      → читђвший qui lisait      прочитђ-ть → прочитђвший qui a lu     начђться → 
начђвшийся 
рисовђ-ть  → рисовђвший              продавђ-ть → продавђвший 
 
4 verbes еn -сть  
класть → клђвший  qui posait  
пасть →пђвший mort /au combat/ ;  упђвший qui est tombé 
красть → крђвший  qui volait    
сесть →сѓвший qui s'est assis 
 

II. suffixe -ш pour verbes à thème d’infinitif  en consonne.  
 
1.   participe formé sur le passé masculin  avec le même  accent  
a) verbes en -чь du type «печь, беречь» passé en -к ou en -г :  
•    -eчь : participe avec ё :       п  eчь:  пёк → пёкший;    бeрѓчь:  берёг → берёгший. 
•    Les autres verbes gardent leur voyelle :     стричь – стриг → стрљгший.  
 
 b) type «терeть, умерeть»  
•  tous les composés de -терѓть (простерѓть étendre…) et de -перѓть (оперѓться…)  

тёр → тёрший; опёрся → опёршийся. 
•  Attention accent pour : умерѓть, заперѓть.  
 заперѓть.: заперѓть: зђпер   →    зђперший 
 умерѓть   :    ќмер, mais умѓрший = mort 
 

c)  verbes du type «сoхнуть» qui perdent le suffixe -ну au passé : сох → сóхший    
de même : привџкнуть, замёрзнуть, промњкнуть, погљбнуть, достљгнуть. 
исчѓзнуть disparaître: исчѓз, mais исчѓзнувший = disparu    
Rappel. Les gérondifs perfectifs gardent -ну. Cf. : привџкнуть → привџкнув, mais привџкший.  
 
d)  type «нести, лезть»  
4•  -зть :           лезть:      лез    → лѓзший                
•  -зти, -сти  (non précédés de e :  ползтљ:   полз → пњлзший;   растљ: рос → рњсший 
et 2 verbes en -зти, -сти   précédés de e):        везтљ:     вёз     → вёзший;     нестљ:  нёс → 
нёсший 
! растљ s  растёт – рослђ;   растќщий – рњсший  
 
Тous les  particpes des verbes de ce type gardent le ё du passé masculin  
Sauf   5 verbes (аu présent en -д оu en -т)  avec un passé en ë mais un participe passé actif en 
eдший   етший  avec le e de l’infinitif : 
1. dérivés de la racine -брестљ (-брёл; -бретќ) :  приобрестљ acquérir : приобретќ → 

приобрѓтший   [ изобрестљ découvrir (loi scientifique)� изобрéтший ] 
2. брестљ errer : брёл; бредќ →  брѓдший.       
3. вестљ � ведший    …. ainsi que tous les composés préverbés 
4. цвестљ � цветший, fleurir,   être épanoui;  ainsi que tous les composés préverbés 
5. идтљ, уйтљ�шедший, ушедший…  ainsi que tous les composés préverbés  
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3.b. Emplois et valeurs des  participes passés acti fs  

1. Participe passé actif    apposé    
� action concomitante :  participe présent actif = participe passé actif  

Ильј смотрeл на людeй, спешђщих (спешљвших) на рабoту. Elie regardait les gens pressés 
d’aller travailler.  

� action inscrite dans le passé (avec les adverbes тогда, в то время...) ou  action répétée ou 
résultat n’est plus valable au moment du discours : participe passé actif imperfectif seul 
possible : 

Глеб не нашёл пђпку, лежђвшую наканќне на его пњлке Gleb n’a pas trouvé le dossier(qu'il avait) posé la 
veille sur sоn étagère.  

Жан-Люк, уставђвший (устаўщий) после рабoты, предпочитђл (предпочитђет) в бќдни проводить вечера 
дома.= Jean-Luc, fatigué après le travail, préférait (préfèrе) passer les soirées en semaine à la maison. (fatigué tous 
les jours  =  qui se fatigue ou se fatiguait)   
� action désigne état résultant  : participe passé actif perfectif : 

être fatigué:   уставђть/устђть (= se fatiguer) →  устаўщий/устђвший :  
être   habitué привџкнуть;  
être trempé промњкнуть;    
être gelé замёрзнуть;   
être  enroué  охрљпнуть 
Лукђ, устђвший после работы, решил провести этот вечер дома.= Lucas, fatigué après le travail, décida de passer 
cette soirée chez lui. (= qui s’est fatigué ce jour-là) 
Аня, привџкшая говорить тихо, вернулась с этого бќрного собрания охрљпшая.=  
Anne habituée (= qui s’est ~) à parler doucement est rentrée enrouée de cette réunion houleuse. 
Хорошo отдохнќвший Лёня Лукьјнов вышел на рабoту. = Leonid Loukianov bien reposé a repris son travail sans 
déplaisir. 

 2. Participe passé actif    épithète 
peut désigner une position ou un état du sujet.  

 pressé  спешљть:  спешђщий et спешљвший 
   assis  сидѓть:  сидјщий et  сидѓвший 
   couché  лежђть:  лежђщий et  лежђвший 
 accroché  висѓть:  висјщий et висѓвший 
   présent  присќтствовать:  присќтствующий et присќтствовавший   
   absent  отсќтствовать:  отсќтствующий et отсќтствовавший   
 
adjectifs ou participes substantivés 
гњды  (пройтљ)  прошѓдшие годы  années passées 
перљод  (миновђть)  минќвший период  période écoulée 
жeнщина  (пасть)  пђдшая жeнщина  femme déchue (…) 
ребёнок  (вџздороветь)  вџздоровевший ребёнок  enfant guéri 
ткань  (вџцвести)  вџцветшая ткань  tissu déteint 
лљстья  (опђсть)  опђвшие листья  feuilles mortes 
цветџ (засњхнуть)  засњхшие цветы  fleurs desséchées 
(быть)  бывший  министр  ex-ministre   
 
пострaдђвший от несчђстного слќчая accidenté 
прибџвшие  les arrivants   
происшѓдшее  (произошѓдшее) ce qui s’est passé 
умѓршиe  les morts  
утонќвший  un noyé 
потерпѓвшиие  авђрию les accidentés   
случљвшееся  (ce qui est arrivé) 
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4.a. Formation détaillée des participes passés pass ifs. 
Se forme normalement sur les verbes transitifs d'as pect perfectif. (parfois sur les verbes imperfectifs) 
Se forme sur le thème de l'infinitif ( parfois celui du présent) . Deux suffixes: - Н- (-HНЫЙ) et -Т- (-
ТЫЙ) 

SUFFIXE -T- 
 

Verbes -ATЬ en ancienne nasale начать  
 нђчатый нђчат, начатђ, нђчато, нђчаты  
 прљнятый прљнят, принятђ, прљнято, прљняты     accent ppp mobile = accent passé 

 
Verbes  -ИТЬ (ЖИТЬ) прожить 
прожить: прњжитый, прњжит, прожитђ, прњжито, прњжиты     accent ppp = accent passé 

 
Verbes -ИТЬ (БИТЬ)  убить  
-T-  убљтый, убљт, убљта, убљто, убљты 
 
accent stable: composés en -бить, -шить 
accent mobile pour composés en -пить, -лить, -вить: 

запљт, запитђ (запљта) , запљто, запљти 
recul possible sur le préverbe pour  ! зављть, залљть, налљть:   

нђлитый, нђлит, налитђ, нђлито, нђлиты  ou   налљтый, налљт, налитђ, налљто, налљлты 

 
Verbes  -ЕРЕТЬ   
стерéть (еffacer): стёртый, стёрт, стёрта, стёрты 
accent stable sur la racine sauf  mobile (final F et recul sur préverbe MNP) pour: 
 заперѓть: зђпертый; зђперт, запертђ, зђперто, зђперты 
 отперѓть: њтпертый; њтперт, отпертђ, њтперто, њтперты 

 
Verbes  à Suffixe НУ натянќть 
натянќть: натјнутый, натјнут, натјнута, натјнуто, натјнуты  
обманќть: обмђнутый , обмђнут, обмђнута, обмђнуто, обмђнуты 
accent est toujours stable sur la racine, jamais sur -ну- 
 
Verbes -УТЬ   дуть, обуть, разуть 
 обќтый, обќт, обќта, обќты                      accent stable 
 
Verbes -ЫТЬ   умыть 
 умџтый, умџт, умџта, умџто, умџты    accent stable 
 
Verbes -ОТЬ  колњть 

закњлотый                                       accent : toujours stable au passé 

SUFFIXE -H- 

-Н-  (-анный) 
 
Verbes -ATЬ  productif  заработать  
 зарабњтанный,  зарабњтан, зарабњтана, зарабњтано, зарабњтаны 
 
Verbes -ОВATЬ  productif    нарисовать   нарисњванный 
 
Verbes -ATЬ аsyllabique  (РВАТЬ)   прервать 
 прервђть прѓрванный     прѓрван, прѓрвана, прѓрваны  
accent stable sur le préverbe à la f.c. 
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Verbes -ЯTЬ  improductif затѓять 
затѓять (entreprendre)  затѓянный 
 

Verbes -ATЬ improductif  (à alternance) написать 
написђть: напљсанный 
 

Verbes -ATЬ improductif  (conjugaison 2) сдержать 
сдѓржанный, сдѓржан, сдѓржана, сдѓржано, сдѓржаны 
зђгнанный, зђгнан , зђгнана, зђгнано, зђгнаны 

 
si accent sur á, alors remontée, car -aнный n'est jamais accentué 
accent stable transféré sur radical (jamais sur le a de  -анный) 
accent stable transféré sur -ов- : њванный (jamais sur le a de  -ованный) 
 

-Н- (-енный, -ённый) 
 
Verbes en ИТЬ productifs  приговорить 
аlternance de consonne   заплатљть: заплђченный т�ч 
 возродљть: возрождённый д�жд 
 спросљть, спрњшенный с�ш 
 налђдить, налђженный д, з�ж 
 возлюбљть: возлўбленный б�бл 
 приготњвить: приготњвленный в�вл 
 накормљть: накњрмленный м�мл 
 купљть:  кќпленный п�пл 
 

Verbes en ETЬ  (3 verbes de conj. 1)   oдолеть, преодолеть, (за)печатлеть 
одолéть: одолённый одолён, одоленђ, одоленџ 
 

Verbes en ETЬ  (conjug. 2) рассмотреть  
рассмотрѓть: рассмњтренный, рассмњтрен, рассмњтрена, рассмњтрено, рассмњтрены 

alternance :   обљдеть: обљженный д�ж    sauf :  увљдеть : увљденный 

 
accent :  si radical à la 2è sing présent  ���� 'енный, 'ен, 'ена, 'ено, 'ены 
  si final à la 2è sing présent  ����  ённый, ён, енђ, енњ, енџ 

 
Verbes en ТИ, ЗТИ, СТИ improductifs   спасти, привести,   
принестљ принесённый принесён, принесенђ, принесенџ 
увезтљ увезённый увезён, увезенђ, увезенџ 
 
accent final (infinitif, présent, passé)  ���� ённый ���� ён, енђ, енњ, енџ 
particularités :  réapparition de la consonne du thème du présent (б,  д ou т ) à la place du с:  
сгрестљ сгребённый сгребён, сгребенђ, сгребенџ  ramasser 
укрђсть укрђденный укрђден, укрђдена, укрђдены 
 

accent particulier pour: нђйден, нђйдена, нђйдены, et  прњйден, прњйдена, прњйдены 

 
Verbes en ЧЬ  (base présent  en K, Г  )   
испѓчь  испечённый испечён, испеченђ, испеченџ  
сберѓчь сбережённый сбережён, сбереженђ, сбереженџ  conserver 
particularités : 
 voyelle mobile pour сжечь (разжечь, поджечь, обжечь) сожжён, сожженђ, сожженџ 
 
si accent final (infinitif, présent, passé)  ���� ённый ���� ён, енђ, енњ, енџ 

si accent sur base au passé  ���� eнный ���� eн, енa, енo, ены 
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4.b. Emplois et valeurs des  participes passés passifs  

1. Participe passé passif    Attribut 

1.1 forme courte obligatoire 
а) processus acquis  (langue écrite) 
проект разрабóтан .                                        copule être au présent � acquis, actuel 
проект был разрабóтан в прошлом году     copule au passé � relégué dans le pasé 
 
b) état 
valeur de parfait : résultat d'une action antérieure qui se vérifie dans le présent : магазин закрыт 
possibilité de fréquentatif       музей закрыт по вторникам        она часто одета со вкусом 
 
c) tournure impersonnelle (participe prédicat) 
здесь накурено! 
на табличке написано, что нельзя курить  

1.2 forme longue exceptionnelle (participe employé comme adjectif) 
Она была бледная, тощая, измученная 
-avec un verbe de position ou de mouvement préverbé 
Город лежал разрушенный 
Дорога казалась изрытой (instrumental après казаться) 

2. Participe passé passif  ou adjectif en  détermin ant (épithète , apposé) 
Forme longue obligatoire 
- propositions participiales avec agent post posé à l'instrumental  ou circonstanciel 
Оrthographe de la forme longue   :  
Les participes, et les adjectifs formés sur les participes de verbe préverbé ou en –овать ont toujours 2 н à la 
forme longue: ННЫЙ : Солдат , раненный в бою. Солдат, раненный пулей 
Seuls les adjectifs formés sur les participes de verbe simple (non préverbés) ont 1 н : НЫЙ   
Раненый солдат лежал около реки. 
Ехception : жела�нный, неожи�данный, да�нный  

3 Participe passé passif / Adjectif  en attribut 
Forme courte obligatoire 
le participe garde sa valeur verbale (présence d'un agent ou d'un circonstanciel)  
Оrthographe de la forme courte 
Le participe a toujours 1 н à la forme courte  -Н, -НА, -НО, -НЫ : Они были уверены в своих силах   
L' adjectif attribut (sans agent ni circonstanciel)  garde 2 н s'il est formé sur un verbe préverbé ou en овать  
-Н, -ННА, -ННО, ННЫ à la forme courte :    Их ответы были уверенны. 
 

Н ou НН 
 
 ADJECTIF  

sur verbe simple 
toujours 1 seul н 

ADJECTIF  
sur verbe préverbé ou 
suffixé en –ОВАТЬ 

 toujours 2 н 

PARTICIPE 
forme longue  2 н 
forme courte  1 н  

Forme 
longue 

РАНЕНЫЙ солдат 
УВЕРЕННЫЙ ответ 
ОПРАВДАННАЯ цена 

РИСКОВАННАЯ ситуация 
РАНЕННЫЙ пулей солдат 

Forme 
courte  
(attribut 
du sujet) 

Оба они были РАНЕНЫ 
Их ответы были УВЕРЕННЫ 
Такие цены ОПРАВДАННЫ 
Эта ситуация РИСКОВАННА 

Они были РАНЕНЫ в бою 
Они были УВЕРЕНЫ в 

своих ответах 

 


